
I Acte adoptate în temeiul Tratatelor CE/Euratom a căror publicare este obligatorie

REGULAMENTE

Regulamentul (CE) nr. 1373/2007 al Comisiei din 23 noiembrie 2007 de stabilire a sumelor forfetare
la import pentru determinarea prețului de intrare pentru anumite fructe și legume . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1

Regulamentul (CE) nr. 1374/2007 al Comisiei din 23 noiembrie 2007 de stabilire a restituirilor
aplicabile produselor din sectoarele cerealelor și orezului livrate în cadrul acțiunilor de ajutoare
alimentare comunitare și naționale . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3

★ Regulamentul (CE) nr. 1375/2007 al Comisiei din 23 noiembrie 2007 privind importul de
reziduuri provenite din obținerea amidonului din porumb din Statele Unite ale Americii
(versiune codificată) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5

★ Regulamentul (CE) nr. 1376/2007 al Comisiei din 23 noiembrie 2007 de modificare a anexei I la
Regulamentul (CE) nr. 304/2003 al Parlamentului European și al Consiliului privind exportul și
importul de produse chimice periculoase (1) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 14

Actele ale căror titluri sunt tipărite cu caractere drepte sunt acte de gestionare curentă adoptate în cadrul politicii agricole și care au, în general,
o perioadă de valabilitate limitată.

Titlurile celorlalte acte sunt tipărite cu caractere aldine și sunt precedate de un asterisc.

ISSN 1830-3625

L 307

Anul 50

24 noiembrie 2007Legislație

(1) Text cu relevanță pentru SEE (continuare în pagina următoare)

Jurnalul Oficial
al Uniunii Europene

RO

Ediția
în limba română

Cuprins

1



II Acte adoptate în temeiul Tratatelor CE/Euratom a căror publicare nu este obligatorie

DECIZII

Consiliu

2007/763/CE:

★ Decizia Consiliului din 8 noiembrie 2007 privind aderarea Bulgariei și a României la Convenția
cu privire la asistența judiciară reciprocă în materie penală între statele membre ale Uniunii
Europene, adoptată de către Consiliu în temeiul articolului 34 din Tratatul privind Uniunea
Europeană . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 18

2007/764/CE:

★ Decizia Consiliului din 8 noiembrie 2007 privind aderarea Bulgariei și a României la Convenția
privind utilizarea tehnologiei informațiilor de către serviciile vamale, încheiată în temeiul
articolului K.3 din Tratatul privind Uniunea Europeană . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20

2007/765/CE:

★ Decizia Consiliului din 8 noiembrie 2007 privind aderarea Bulgariei și a României la Convenția
cu privire la decăderea din dreptul de a conduce autovehicule, încheiată în temeiul articolului
K.3 din Tratatul privind Uniunea Europeană . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 22

Rectificări

★ Rectificare la Regulamentul (CE) nr. 1110/2003 al Comisiei din 26 iunie 2003 de modificare a Regula-
mentului (CE) nr. 1249/96 de stabilire a normelor de aplicare a Regulamentului (CEE) nr. 1766/92 al
Consiliului (în ceea ce privește drepturile de import în sectorul cerealelor) (Ediția specială în limba
română a Jurnalului Oficial al Uniunii Europene, cap. 2, vol. 15, p. 265) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 23

RO

Cuprins (continuare)



I

(Acte adoptate în temeiul Tratatelor CE/Euratom a căror publicare este obligatorie)

REGULAMENTE

REGULAMENTUL (CE) NR. 1373/2007 AL COMISIEI

din 23 noiembrie 2007

de stabilire a sumelor forfetare la import pentru determinarea prețului de intrare pentru anumite
fructe și legume

COMISIA COMUNITĂȚILOR EUROPENE,

având în vedere Tratatul de instituire a Comunității Europene,

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 3223/94 al Comisiei din
21 decembrie 1994 de stabilire a normelor de aplicare a
regimului de import pentru fructe și legume (1), în special
articolul 4 alineatul (1),

întrucât:

(1) Regulamentul (CE) nr. 3223/94 prevede, ca urmare a
rezultatelor negocierilor comerciale multilaterale din
Runda Uruguay, criteriile pentru stabilirea de către
Comisie a sumelor forfetare la import din țările terțe,
pentru produsele și termenele menționate în anexa
acestuia.

(2) În conformitate cu criteriile menționate anterior, sumele
forfetare la import trebuie stabilite la nivelurile prevăzute
în anexa la prezentul regulament,

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT:

Articolul 1

Sumele forfetare la import prevăzute la articolul 4 din Regu-
lamentul (CE) nr. 3223/94 sunt stabilite așa cum este indicat în
tabelul din anexă.

Articolul 2

Prezentul regulament intră în vigoare la 24 noiembrie 2007.

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele
membre.

Adoptat la Bruxelles, 23 noiembrie 2007.

Pentru Comisie
Jean-Luc DEMARTY

Director general pentru agricultură și dezvoltare rurală
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(1) JO L 337, 24.12.1994, p. 66. Regulament modificat ultima dată prin
Regulamentul (CE) nr. 756/2007 (JO L 172, 30.6.2007, p. 41).



ANEXĂ

la Regulamentul Comisiei din 23 noiembrie 2007 de stabilire a sumelor forfetare la import pentru determinarea
prețului de intrare pentru anumite fructe și legume

(EUR/100 kg)

(Cod NC) Codul țărilor terțe (1) Suma forfetară la import

0702 00 00 IL 125,5
MA 57,0
MK 46,0
TR 82,9
ZZ 77,9

0707 00 05 JO 196,3
MA 46,9
TR 109,8
ZZ 117,7

0709 90 70 MA 68,7
TR 111,5
ZZ 90,1

0709 90 80 EG 342,2
ZZ 342,2

0805 20 10 MA 64,1
ZZ 64,1

0805 20 30, 0805 20 50, 0805 20 70,
0805 20 90

CN 63,0
HR 55,3
IL 67,9
TR 73,8
UY 83,0
ZZ 68,6

0805 50 10 AR 63,7
TR 104,5
ZA 54,7
ZZ 74,3

0808 10 80 AR 87,7
CA 107,4
CL 86,0
CN 68,7
MK 30,6
US 102,8
ZA 86,7
ZZ 81,4

0808 20 50 AR 48,6
CN 40,0
TR 65,0
ZZ 51,2

(1) Nomenclatorul țărilor, astfel cum este stabilit de Regulamentul (CE) nr. 1833/2006 al Comisiei (JO L 354, 14.12.2006, p. 19). Codul
„ZZ” reprezintă „alte origini”.
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REGULAMENTUL (CE) NR. 1374/2007 AL COMISIEI

din 23 noiembrie 2007

de stabilire a restituirilor aplicabile produselor din sectoarele cerealelor și orezului livrate în cadrul
acțiunilor de ajutoare alimentare comunitare și naționale

COMISIA COMUNITĂȚILOR EUROPENE,

având în vedere Tratatul de instituire a Comunității Europene,

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 1784/2003 al Consiliului
din 29 septembrie 2003 privind organizarea comună a piețelor
în sectorul cerealelor (1), în special articolul 13 alineatul (3),

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 1785/2003 al Consiliului
din 29 septembrie 2003 privind organizarea comună a pieței
orezului (2), în special articolul 14 alineatul (3),

întrucât:

(1) Articolul 2 din Regulamentul (CEE) nr. 2681/74 al
Consiliului din 21 octombrie 1974 privind finanțarea
comunitară a cheltuielilor rezultate din furnizarea
produselor agricole ca ajutoare alimentare (3) prevede că
acea parte a cheltuielilor care corespunde restituirilor la
export stabilite în domeniu în conformitate cu normele
comunitare se impută Fondului European de Orientare și
Garantare Agricolă, secțiunea „Garantare”.

(2) Pentru a facilita stabilirea și gestionarea bugetului pentru
acțiunile comunitare de ajutoare alimentare și pentru a
permite statelor membre să cunoască nivelul participării
comunitare la finanțarea acțiunilor naționale de ajutoare
alimentare, este necesar să se determine nivelul resti-
tuirilor acordate pentru aceste acțiuni.

(3) Dispozițiile generale și normele de aplicare prevăzute la
articolul 13 din Regulamentul (CE) nr. 1784/2003 și la
articolul 13 din Regulamentul (CE) nr. 1785/2003
pentru restituirile la export sunt aplicabile mutatis
mutandis operațiunilor menționate anterior.

(4) Criteriile specifice de care urmează să se țină seama la
calcularea restituirii la export pentru orez sunt definite la
articolul 14 din Regulamentul (CE) nr. 1785/2003.

(5) Măsurile prevăzute în prezentul regulament sunt
conforme cu avizul Comitetului de gestionare a
cerealelor,

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT:

Articolul 1

Pentru acțiunile de ajutoare alimentare comunitare și naționale
prevăzute în cadrul convențiilor internaționale sau al altor
programe complementare, cât și pentru alte acțiuni comunitare
de furnizare gratuită, restituirile aplicabile produselor din
sectoarele cerealelor și orezului sunt stabilite în conformitate
cu anexa.

Articolul 2

Prezentul regulament intră în vigoare la 1 decembrie 2007.

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele
membre.

Adoptat la Bruxelles, 23 noiembrie 2007.

Pentru Comisie
Jean-Luc DEMARTY

Director general pentru agricultură și dezvoltare rurală
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(1) JO L 270, 21.10.2003, p. 78. Regulament, astfel cum a fost
modificat ultima dată prin Regulamentul (CE) nr. 735/2007
(JO L 169, 29.6.2007, p. 6).

(2) JO L 270, 21.10.2003, p. 96. Regulament, astfel cum a fost
modificat ultima dată prin Regulamentul (CE) nr. 797/2006 al
Comisiei (JO L 144, 31.5.2006, p. 1).

(3) JO L 288, 25.10.1974, p. 1.



ANEXĂ

La Regulamentul Comisiei din 23 noiembrie 2007 de stabilire a restituirilor aplicabile produselor din sectoarele
cerealelor și orezului livrate în cadrul acțiunilor de ajutoare alimentare comunitare și naționale

(EUR/t)

Codul produsului Valoarea restituirilor

1001 10 00 9400 0,00

1001 90 99 9000 0,00

1002 00 00 9000 0,00

1003 00 90 9000 0,00

1005 90 00 9000 0,00

1006 30 92 9100 0,00

1006 30 92 9900 0,00

1006 30 94 9100 0,00

1006 30 94 9900 0,00

1006 30 96 9100 0,00

1006 30 96 9900 0,00

1006 30 98 9100 0,00

1006 30 98 9900 0,00

1006 30 65 9900 0,00

1007 00 90 9000 0,00

1101 00 15 9100 0,00

1101 00 15 9130 0,00

1102 10 00 9500 0,00

1102 20 10 9200 0,00

1102 20 10 9400 0,00

1103 11 10 9200 0,00

1103 13 10 9100 0,00

1104 12 90 9100 0,00

NB: Codurile produselor sunt definite în Regulamentul (CEE) nr. 3846/87 al Comisiei
(JO L 366, 24.12.1987, p. 1), modificat.
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REGULAMENTUL (CE) NR. 1375/2007 AL COMISIEI

din 23 noiembrie 2007

privind importul de reziduuri provenite din obținerea amidonului din porumb din Statele Unite ale
Americii

(versiune codificată)

COMISIA COMUNITĂȚILOR EUROPENE,

având în vedere Tratatul de instituire a Comunității Europene,

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 1784/2003 al Consiliului
din 29 septembrie 2003 privind organizarea comună a piețelor
în sectorul cerealelor (1) în special articolul 9 alineatul (2),

întrucât:

(1) Regulamentul (CE) nr. 2019/94 al Comisiei din 2 august
1994 privind importul de reziduuri provenite din
obținerea amidonului din porumb din Statele Unite ale
Americii (2) a fost modificat de mai multe ori (3) și în
mod substanțial. Este necesar, pentru motive de
claritate și raționalizare, să se codifice regulamentul
menționat.

(2) În cadrul Acordului General pentru Tarife și Comerț,
Comunitatea și SUA au decis clarificarea definiției
tarifului pentru reziduurile provenite din obținerea
amidonului din porumb. Importurile acestor produse în
Comunitate sunt supuse analizelor de laborator pentru a
se verifica conformitatea acestora cu definiția tarifului.
Federal Grain Inspection Sevice (FGIS) din cadrul Depar-
tamentului pentru Agricultură din Statele Unite și
industria de morărit hidraulic din SUA, prin revizia
regulată efectuată de către autoritățile SUA, atestă că
importurile acestor produse din SUA în Comunitate
sunt în conformitate cu definiția acceptată.

(3) În baza stabilirii unui sistem de certificate însoțitoare
pentru verificarea conformității importurilor din SUA,
este oportună continuarea aplicării măsurilor obișnuite
de control pentru importurile din SUA însoțite de
aceste certificate.

(4) Comunicarea regulată de către statele membre, către
Comisie, a cantităților și valorii produselor importate
sub acoperirea acestor certificate este unul din elementele
agreate cu SUA pentru a crea o monitorizare cât mai
eficientă a aplicării acordului menționat anterior.

(5) Măsurile prevăzute de prezentul regulament sunt în
conformitate cu avizul Comitetului de gestionare a
cerealelor,

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT:

Articolul 1

(1) Se efectuează analize de laborator pentru a stabili confor-
mitatea reziduurilor provenite din obținerea amidonului din
porumb importate din SUA în Comunitate sub codul NC
2309 90 20 cu definiția mărfurilor de la acest cod, pentru
orice transport ce nu este însoțit de un certificat eliberat de
Federal Grain Inspection Service (FGIS) și de un certificat
eliberat de industria de morărit hidraulic din SUA, în confor-
mitate cu anexa I.

(2) Transporturile din SUA care sunt însoțite de cele două
certificate menționate la alineatul (1) fac obiectul măsurilor
obișnuite de verificare a importurilor.

Articolul 2

Statele membre comunică Comisiei, înainte de sfârșitul fiecărei
luni, cantitățile și valoarea produselor importate sub codul NC
2309 90 20 în timpul lunii anterioare și însoțite de certificatele
de conformitate prevăzute la articolul 1 alineatul (1).

Articolul 3

Regulamentul (CE) nr. 2019/94 se abrogă.

Trimiterile la regulamentul abrogat se înțeleg ca trimiteri la
prezentul regulament și se citesc în conformitate cu tabelul de
corespondență din anexa III.
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(1) JO L 270, 21.10.2003, p. 78. Regulament modificat ultima dată prin
Regulamentul (CE) nr. 735/2007 (JO L 169, 29.6.2007, p. 6).

(2) JO L 203, 6.8.1994, p. 5. Regulament modificat ultima dată prin
Regulamentul (CE) nr. 2060/2002 (JO L 317, 21.11.2002, p. 20).

(3) A se vedea anexa II.



Articolul 4

Prezentul regulament intră în vigoare în a douăzecea zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii
Europene.

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele
membre.

Adoptat la Bruxelles, 23 noiembrie 2007.

Pentru Comisie
Președintele

José Manuel BARROSO
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ANEXA I
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ANEXA II

Regulamentul abrogat împreună cu lista modificărilor sale succesive

Regulamentul (CE) nr. 2019/94 al Comisiei (JO L 203, 6.8.1994, p. 5)

Regulamentul (CE) nr. 396/96 al Comisiei (JO L 54, 5.3.1996, p. 22)

Regulamentul (CE) nr. 2060/2002 al Comisiei (1) (JO L 317, 21.11.2002, p. 20)

(1) În conformitate cu articolul 2, primul paragraf din Regulamentul (CE) nr. 2060/2002: „Certificatele eliberate în conformitate cu
Regulamentul (CE) nr. 2019/94 înainte de data intrării în vigoare a prezentului regulament sunt valabile în continuare.”

ANEXA III

Tabel de corespondență

Regulamentul (CE) nr. 2019/94 Prezentul regulament

Articolul 1 Articolul 1

Articolul 2 Articolul 2

— Articolul 3

Articolul 3 Articolul 4

Anexă Anexa I

— Anexa II

— Anexa III
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REGULAMENTUL (CE) NR. 1376/2007 AL COMISIEI

din 23 noiembrie 2007

de modificare a anexei I la Regulamentul (CE) nr. 304/2003 al Parlamentului European și al
Consiliului privind exportul și importul de produse chimice periculoase

(Text cu relevanță pentru SEE)

COMISIA COMUNITĂȚILOR EUROPENE,

având în vedere Tratatul de instituire a Comunității Europene,

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 304/2003 al Parla-
mentului European și al Consiliului din 28 ianuarie 2003
privind exportul și importul de produse chimice periculoase (1),
în special articolul 22 alineatul (4),

întrucât:

(1) Regulamentul (CE) nr. 304/2003 implementează
Convenția de la Rotterdam privind procedura de consim-
țământ prealabil în cunoștință de cauză (procedura PIC)
aplicabilă anumitor produse chimice și pesticide peri-
culoase care fac obiectul comerțului internațional,
semnată la 11 septembrie 1998 și aprobată, în numele
Comunității, prin Decizia 2003/106/CE a Consiliului (2).

(2) Se impune modificarea anexei I la Regulamentul (CE)
nr. 304/2003 pentru a se ține seama de măsurile de
reglementare cu privire la anumite substanțe chimice
luate în temeiul Directivei 76/769/CEE a Consiliului din
27 iulie 1976 privind apropierea actelor cu putere de
lege și a actelor administrative ale statelor membre refe-
ritoare la restricțiile privind introducerea pe piață și
utilizarea anumitor substanțe și preparate periculoase (3),
al Directivei 91/414/CEE a Consiliului din 15 iulie 1991
privind introducerea pe piață a produselor de uz fito-
sanitar (4), al Directivei 98/8/CE a Parlamentului
European și a Consiliului din 16 februarie 1998
privind comercializarea produselor biodestructive (5) și
al altor acte legislative comunitare. În cazurile în care
restricțiile impuse de actele menționate anterior
urmează a fi puse în aplicare la o dată ulterioară, obli-
gațiile prevăzute de Regulamentul (CE) nr. 304/2003 nu
trebuie să înceapă să se aplice înainte de respectiva dată,
în scopul facilitării implementării.

(3) În conformitate cu Directiva 76/769/CEE, sunt impuse
restricții severe privind utilizarea sulfonaților de perfluo-
roctan în scop industrial; prin urmare, aceștia trebuie
adăugați pe lista substanțelor chimice incluse în părțile
1 și 2 din anexa la Regulamentul (CE) nr. 304/2003.

(4) S-a hotărât ca substanțele di-methenamid, fosalon,
alaclor, tiodicarb, oxidemetonmetil, cadusafos,
carbofuran, carbosulfan, haloxifop-R să nu fie incluse
ca substanțe active în anexa I la Directiva 91/414/CEE,
ceea ce implică faptul că este interzisă utilizarea ca
pesticide a acestor substanțe active, care trebuie astfel
adăugate pe listele de substanțe chimice incluse în
părțile 1 și 2 din anexa I la Regulamentul (CE)
nr. 304/2003.

(5) S-a hotărât ca substanțele carbaril și triclorfon să nu fie
incluse ca substanțe active în anexa I la Directiva
91/414/CEE, nici ca substanțe active în anexa I, IA sau
IB la Directiva 98/8/CE, ceea ce implică faptul că este
interzisă utilizarea ca pesticide a acestor substanțe
active, care trebuie astfel adăugate pe listele de
substanțe chimice incluse în părțile 1 și 2 din anexa I
la Regulamentul (CE) nr. 304/2003.

(6) S-a hotărât ca substanța malation să nu fie inclusă ca
substanță activă în anexa I la Directiva 91/414/CEE,
ceea ce implică faptul că este interzisă utilizarea acestei
substanțe active în cadrul subcategoriei pesticide din
grupa produselor de uz fitosanitar, aceasta trebuind
astfel adăugată pe lista de substanțe chimice incluse în
partea 1 din anexa I la Regulamentul (CE) nr. 304/2003.

(7) S-a hotărât ca substanțele fenitrotion, diclorvos, diazinon
și diuron să nu fie incluse ca substanțe active în anexa I
la Directiva 91/414/CEE, ceea ce implică faptul că este
interzisă utilizarea acestor substanțe active în cadrul
subcategoriei pesticide din grupa produselor de uz fito-
sanitar, acestea trebuind astfel adăugate în partea 1 din
anexa I la Regulamentul (CE) nr. 304/2003, în ciuda
faptului că substanțele în cauză au fost identificate și
notificate pentru analizare în temeiul Directivei
98/8/CE, și pot fi, așadar, autorizate în continuare de
statele membre, până la luarea unei decizii în temeiul
directivei menționate anterior.

ROL 307/14 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene 24.11.2007

(1) JO L 63, 6.3.2003, p. 1. Regulament modificat ultima dată prin
Regulamentul (CE) nr. 777/2006 al Comisiei (JO L 136,
24.5.2006, p. 9).

(2) JO L 63, 6.3.2003, p. 27.
(3) JO L 262, 27.9.1976, p. 201. Directivă modificată ultima dată prin

Directiva 2007/51/CE a Parlamentului European și a Consiliului
(JO L 257, 3.10.2007, p. 13).

(4) JO L 230, 19.8.1991, p. 1. Directivă modificată ultima dată prin
Directiva 2007/52/CE a Comisiei (JO L 214, 17.8.2007, p. 3).

(5) JO L 123, 24.4.1998, p. 1. Directivă modificată ultima dată prin
Directiva 2007/47/CE (JO L 247, 21.9.2007, p. 21).



(8) Articolul 8 alineatul (2) din Directiva 91/414/CEE
prevede o perioadă de 12 ani de-a lungul căreia un stat
membru poate autoriza introducerea pe piață a
produselor de uz fitosanitar care conțin anumite
substanțe active. Respectiva perioadă de timp a fost
prelungită prin Regulamentul (CE) nr. 2076/2002 al
Comisiei din 20 noiembrie 2002 de prelungire a
perioadei menționate la articolul 8 alineatul (2) din
Directiva 91/414/CEE a Consiliului și privind nein-
cluderea anumitor substanțe active în anexa I la
respectiva directivă, precum și retragerea autorizațiilor
pentru produsele fitosanitare care conțin aceste
substanțe (1). Cu toate acestea, întrucât nu a fost
adoptată nicio directivă de includere a substanțelor
active azinfos-metil și vinclozolin în anexa I la
Directiva 91/414/CEE înainte de expirarea perioadei de
timp stabilite pentru respectivele substanțe, statele
membre au fost nevoite să retragă, începând cu 1
ianuarie 2007, autorizațiile naționale ale produselor de
uz fitosanitar care conțin respectivele substanțe. Prin
urmare, este interzisă utilizarea ca pesticide a substanțelor
active azinfos-metil și vinclozolin, acestea trebuind astfel

adăugate pe lista de substanțe chimice incluse în partea 1
din anexa I la Regulamentul (CE) nr. 304/2003.

(9) Prin urmare, anexa I la Regulamentul (CE) nr. 304/2003
trebuie modificată în consecință.

(10) Măsurile prevăzute în prezentul regulament sunt
conforme cu avizul comitetului instituit prin articolul
29 din Directiva 67/548/CEE,

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT:

Articolul 1

Anexa I la Regulamentul (CE) nr. 304/2003 se modifică în
conformitate cu anexa la prezentul regulament.

Articolul 2

Prezentul regulament intră în vigoare în a douăzecea zi de la
data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene.

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele
membre.

Adoptat la Bruxelles, 23 noiembrie 2007.

Pentru Comisie
Stavros DIMAS

Membru al Comisiei
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ANEXĂ

Anexa I la Regulamentul (CE) nr. 304/2003 se modifică după cum urmează:

1. În partea 1 se adaugă următoarele intrări:

Substanța chimică Nr. CAS Nr. Einecs NC Subcategoria (*) Limitări de
utilizare (**)

Țări pentru care nu
se solicită

depunerea unei
notificări

„Alaclor + 15972-60-8 240-110-8 2924 29 95 p(1) b

Azinfosmetil 86-50-0 201-676-1 2933 99 90 p(1) b

Cadusafos + 95465-99-9 nu se aplică 2930 90 85 p(1) b

Carbaril + (*) 63-25-2 200-555-0 2924 29 95 p(1)-p(2) b-b

Carbofuran + 1563-66-2 216-353-0 2932 99 85 p(1) b

Carbosulfan + 55285-14-8 259-565-9 2932 99 85 p(1) b

Diazinon (*) 333-41-5 206-373-8 2933 59 10 p(1) b

Diclorvos (*) 62-73-7 200-547-7 2919 90 90 p(1) b

Dimetenamid + 87674-68-8 nu se aplică 2934 99 90 p(1) b

Diuron 330-54-1 206-354-4 2924 21 90 p(1) b

Fenitrotion (*) 122-14-5 204-524-2 2920 19 00 p(1) b

Haloxifop-R + (*) 95977-29-0 nu se aplică 2933 39 99 p(1) b

(Haloxifop-P-metil ester) (72619-32-0) (406-250-0) (2933 39 99)

Malation (*) 121-75-5 204-497-7 2930 90 85 p(1) b

Oxidemetonmetil + 301-12-2 206-110-7 2930 90 85 p(1) b

Sulfonați de perfluoroctan
(PFOS) C8F17SO2X [X = OH,
sare de metal (O-M+), halid,
amid și alți derivați, inclusiv
polimeri] (**)

1763-23-1 217-179-8 2904 90 20 i(1) sr

2795-39-3
și alții

220-527-1 2904 90 20
și alții

Fosalon + 2310-17-0 218-996-2 2934 99 90 p(1) b

Tiodicarb + (*) 59669-26-0 261-848-7 2930 90 85 p(1) b

Triclorfon + (*) 52-68-6 200-149-3 2931 00 95 p(1)-p(2) b-b

Vinclozolin 50471-44-8 256-599-6 2934 99 90 p(1) b

(*) Se aplică de la 19 decembrie 2007.
(**) Se aplică de la 27 iunie 2008.”
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2. În partea 2 se adaugă următoarele intrări:

Substanța chimică Nr. CAS Nr. Einecs Categoria Categoria (*) Limitări de
utilizare (**)

„Alaclor 15972-60-8 240-110-8 2924 29 95 p b

Cadusafos 95465-99-9 nu se aplică 2930 90 85 p b

Carbaril 63-25-2 200-555-0 2924 29 95 p b

Carbofuran 1563-66-2 216-353-0 2932 99 85 p b

Carbosulfan 55285-14-8 259-565-9 2932 99 85 p b

Dimetenamid 87674-68-8 nu se aplică 2934 99 90 p b

Haloxifop-R 95977-29-0 nu se aplică 2933 39 99 p b

(Haloxifop-P-metil ester) (72619-32-0) (406-250-0) (2933 39 99)

Oxidemetonmetil 301-12-2 206-110-7 2930 90 85 p b

Sulfonați de perfluoroctan
(PFOS) C8F17SO2X [X = OH, sare de metal
(O-M+), halid, amid și alți derivați, inclusiv
polimeri]

1763-23-1 217-179-8 2904 90 20 i sr

2795-39-3
și alții

220-527-1 2904 90 20
și alții

Fosalon 2310-17-0 218-996-2 2934 99 90 p b

Tiodicarb 59669-26-0 261-848-7 2930 90 85 p b

Triclorfon 52-68-6 200-149-3 2931 00 95 p b”
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II

(Acte adoptate în temeiul Tratatelor CE/Euratom a căror publicare nu este obligatorie)

DECIZII

CONSILIU

DECIZIA CONSILIULUI

din 8 noiembrie 2007

privind aderarea Bulgariei și a României la Convenția cu privire la asistența judiciară reciprocă în
materie penală între statele membre ale Uniunii Europene, adoptată de către Consiliu în temeiul

articolului 34 din Tratatul privind Uniunea Europeană

(2007/763/CE)

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE,

având în vedere Tratatul privind Uniunea Europeană,

având în vedere Tratatul de aderare din 2005,

având în vedere Actul de aderare din 2005 (denumit în
continuare „actul de aderare”), în special articolul 3 alineatul (4),

având în vedere recomandarea Comisiei,

având în vedere avizul Parlamentului European (1),

întrucât:

(1) Convenția cu privire la asistența judiciară reciprocă în
materie penală între statele membre ale Uniunii
Europene, adoptată de către Consiliu în temeiul arti-
colului 34 din Tratatul privind Uniunea Europeană (2)
(denumită în continuare „Convenția cu privire la
asistența judiciară reciprocă”), a fost semnată la
Bruxelles la 29 mai 2000 și a intrat în vigoare la 23
august 2005.

(2) Convenția cu privire la asistența judiciară reciprocă a fost
completată prin protocolul semnat la 16 octombrie

2001, care a intrat în vigoare la 5 octombrie 2005 (3)
(denumit în continuare „Protocolul cu privire la asistența
judiciară reciprocă”).

(3) Articolul 3 alineatul (3) din Actul de aderare prevede că
Bulgaria și România aderă la convențiile și protocoalele
încheiate între statele membre, enumerate în anexa I la
Actul de aderare, care include, printre altele, Convenția cu
privire la asistența judiciară reciprocă și Protocolul
privind asistența judiciară reciprocă. Acestea urmează să
intre în vigoare pentru Bulgaria și România la o dată
stabilită de Consiliu.

(4) În conformitate cu articolul 3 alineatul (4) din Actul de
aderare, Consiliul urmează să efectueze toate modificările
necesare impuse de aderarea la aceste convenții și
protocoale,

DECIDE:

Articolul 1

Convenția cu privire la asistența judiciară reciprocă intră în
vigoare, între Bulgaria, România și statele membre pentru care
convenția este în vigoare la acea dată, în prima zi din prima
lună care urmează datei de adoptare a prezentei decizii. Aceasta
intră în vigoare între Bulgaria sau România și fiecare dintre
celelalte state membre în ziua în care Convenția cu privire la
asistența judiciară reciprocă intră în vigoare pentru celălalt stat
membru în cauză.
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Protocolul cu privire la asistența judiciară reciprocă intră în
vigoare, între Bulgaria, România și statele membre pentru care
protocolul este în vigoare la acea dată, în prima zi din prima
lună care urmează datei de adoptare a prezentei decizii. Acesta
intră în vigoare între Bulgaria sau România și fiecare dintre
celelalte state membre în ziua în care Protocolul cu privire la
asistența judiciară reciprocă intră în vigoare pentru celălalt stat
membru în cauză.

Articolul 2

Textele Convenției cu privire la asistența judiciară reciprocă și
Protocolului cu privire la asistența judiciară reciprocă, redactate
în limbile bulgară și română (1), sunt autentice în aceleași
condiții ca și celelalte texte ale Convenției cu privire la

asistența judiciară reciprocă și Protocolului cu privire la
asistența judiciară reciprocă.

Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare în ziua următoare datei
publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene.

Adoptată la Bruxelles, 8 noiembrie 2007.

Pentru Consiliu
Președintele
R. PEREIRA
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DECIZIA CONSILIULUI

din 8 noiembrie 2007

privind aderarea Bulgariei și a României la Convenția privind utilizarea tehnologiei informațiilor de
către serviciile vamale, încheiată în temeiul articolului K.3 din Tratatul privind Uniunea Europeană

(2007/764/CE)

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE,

având în vedere Tratatul privind Uniunea Europeană,

având în vedere Tratatul de aderare din 2005,

având în vedere Actul de aderare din 2005, în special articolul 3
alineatul (4),

având în vedere recomandarea Comisiei,

având în vedere avizul Parlamentului European (1),

întrucât:

(1) Convenția privind utilizarea tehnologiei informațiilor de
către serviciile vamale (2) a fost încheiată în temeiul arti-
colului K.3 din Tratatul privind Uniunea Europeană
(denumită în continuare „Convenția privind utilizarea
tehnologiei informațiilor de către serviciile vamale”) la
Bruxelles la 26 iulie 1995 și a intrat în vigoare la 25
decembrie 2005.

(2) Convenția privind utilizarea tehnologiei informațiilor de
către serviciile vamale a fost completată prin:

— Protocolul cu privire la interpretarea cu titlu
preliminar de către Curtea de Justiție a Comunităților
Europene a Convenției privind utilizarea tehnologiei
informațiilor de către serviciile vamale, care a fost
încheiat în temeiul articolului K.3 din Tratatul
privind Uniunea Europeană (3) (denumit în continuare
„Protocolul cu privire la interpretarea convenției de
către Curtea de Justiție”) la Bruxelles la 29
noiembrie 1996 și a intrat în vigoare la 25
decembrie 2005;

— Protocolul cu privire la domeniul de aplicare al
noțiunii de spălare a produselor rezultate din
săvârșirea de infracțiuni în cadrul Convenției privind
utilizarea tehnologiei informațiilor de către serviciile
vamale, precum și cu privire la includerea numărului
de înmatriculare al mijloacelor de transport în cadrul
convenției, care a fost încheiat în temeiul articolului
K.3 din Tratatul privind Uniunea Europeană (4)
(denumit în continuare „Protocolul cu privire la
domeniul de aplicare al noțiunii de spălare a
produselor rezultate din săvârșirea de infracțiuni”) la
12 martie 1999 și care va intra în vigoare în confor-
mitate cu dispozițiile articolului 3 alineatul (3) din
protocol;

— Protocolul de modificare a Convenției privind
utilizarea tehnologiei informațiilor de către serviciile
vamale în sensul constituirii unei baze de date pentru
identificarea dosarelor vamale, care a fost încheiat în
temeiul articolului 34 din Tratatul privind Uniunea
Europeană (5) (denumit în continuare „Protocolul
privind constituirea unei baze de date pentru identi-
ficarea dosarelor vamale”) la Bruxelles la 8 mai 2003
și care va intra în vigoare în conformitate cu dispo-
zițiile articolului 2 alineatul (3) din protocol.

(3) Ca urmare a aderării lor la Uniunea Europeană, Republica
Cehă, Estonia, Cipru, Letonia, Lituania, Ungaria, Polonia,
Slovenia și Slovacia și-au depus instrumentele de aderare
la Convenția privind utilizarea tehnologiei informațiilor
de către serviciile vamale. Republica Cehă, Estonia, Cipru,
Lituania, Ungaria, Polonia, Slovenia și Slovacia și-au
depus instrumentele de aderare la cele trei protocoale.
Letonia și-a depus instrumentele de aderare la Protocolul
cu privire la interpretarea convenției de către Curtea de
Justiție.

(4) Articolul 3 alineatul (3) din Actul de aderare prevede că
Bulgaria și România aderă la convențiile și protocoalele
enumerate în anexa I la Actul de aderare, care include,
printre altele, Convenția privind utilizarea tehnologiei
informațiilor de către serviciile vamale și protocoalele la
această convenție. Acestea urmează să intre în vigoare
pentru Bulgaria și România la o dată stabilită de Consiliu.

(5) În conformitate cu articolul 3 alineatul (4) din Actul de
aderare, Consiliul urmează să efectueze toate modificările
necesare impuse de aderarea la aceste convenții și
protocoale,
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DECIDE:

Articolul 1

Convenția privind utilizarea tehnologiei informațiilor de către
serviciile vamale, astfel cum a fost modificată prin Protocolul
privind constituirea unei baze de date pentru identificarea
dosarelor vamale și prin prezenta decizie, precum și proto-
coalele la aceasta cu privire la interpretarea convenției de către
Curtea de Justiție și cu privire la domeniul de aplicare al noțiunii
de spălare a produselor rezultate din săvârșirea de infracțiuni
intră în vigoare în prima zi din prima lună care urmează datei
de adoptare a prezentei decizii între Bulgaria, România și acele
state membre în care convenția este în vigoare. Convenția intră
în vigoare între Bulgaria, România și fiecare dintre celelalte state
membre în ziua în care convenția intră în vigoare în celălalt stat
membru în cauză.

Articolul 2

Textele Convenției privind utilizarea tehnologiei informațiilor de
către serviciile vamale, ale Protocolului privind constituirea unei

baze de date pentru identificarea dosarelor vamale, ale Proto-
colului cu privire la interpretarea convenției de către Curtea de
Justiție și ale Protocolului cu privire la domeniul de aplicare al
noțiunii de spălare a produselor rezultate din săvârșirea de
infracțiuni, redactate în limbile bulgară și română (1), sunt
autentice în aceleași condiții ca și celelalte texte ale convenției
și ale protocoalelor la aceasta.

Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare în ziua următoare datei
publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene.

Adoptată la Bruxelles, 8 noiembrie 2007.

Pentru Consiliu
Președintele
R. PEREIRA
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DECIZIA CONSILIULUI

din 8 noiembrie 2007

privind aderarea Bulgariei și a României la Convenția cu privire la decăderea din dreptul de a
conduce autovehicule, încheiată în temeiul articolului K.3 din Tratatul privind Uniunea Europeană

(2007/765/CE)

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE,

având în vedere Tratatul privind Uniunea Europeană,

având în vedere Tratatul de aderare din 2005,

având în vedere Actul de aderare din 2005, în special articolul 3
alineatul (4),

având în vedere recomandarea Comisiei,

având în vedere avizul Parlamentului European (1),

întrucât:

(1) Convenția cu privire la decăderea din dreptul de a
conduce autovehicule, încheiată în temeiul articolului
K.3 din Tratatul privind Uniunea Europeană (2)
(denumită în continuare „Convenția cu privire la
decăderea din dreptul de a conduce autovehicule”), a
fost încheiată la Luxemburg la 17 iunie 1998. Aceasta
nu a intrat încă în vigoare.

(2) Articolul 3 alineatul (3) din Actul de aderare prevede că
Bulgaria și România aderă la convențiile și protocoalele
enumerate în anexa I la Actul de aderare, care include,
printre altele, Convenția cu privire la decăderea din
dreptul de a conduce autovehicule. Acestea urmează să
intre în vigoare pentru Bulgaria și România la o dată
stabilită de Consiliu.

(3) În conformitate cu articolul 3 alineatul (4) din Actul de
aderare, Consiliul urmează să efectueze toate modificările
necesare ca urmare a aderării la aceste convenții și
protocoale,

DECIDE:

Articolul 1

Convenția cu privire la decăderea din dreptul de a conduce
autovehicule intră în vigoare pentru Bulgaria și România la
data la care aceasta intră în vigoare pentru statele membre
care au semnat inițial convenția.

Articolul 2

Textele Convenției cu privire la decăderea din dreptul de a
conduce autovehicule, redactate în limbile bulgară și
română (3), sunt autentice în aceleași condiții ca și celelalte
texte ale convenției.

Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare în ziua următoare datei
publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene.

Adoptată la Bruxelles, 8 noiembrie 2007.

Pentru Consiliu
Președintele
R. PEREIRA

ROL 307/22 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene 24.11.2007

(1) Avizul din 10.7.2007 (nepublicat încă în Jurnalul Oficial).
(2) JO C 216, 10.7.1998, p. 1.

(3) Textele convenției în limbile bulgară și română se publică în Ediția
specială a Jurnalului Oficial la o dată ulterioară.



RECTIFICĂRI

Rectificare la Regulamentul (CE) nr. 1110/2003 al Comisiei din 26 iunie 2003 de modificare a Regulamentului
(CE) nr. 1249/96 de stabilire a normelor de aplicare a Regulamentului (CEE) nr. 1766/92 al Consiliului (în ceea ce

privește drepturile de import în sectorul cerealelor)

(Ediția specială în limba română a Jurnalului Oficial al Uniunii Europene, cap. 2, vol. 15, p. 265)

La articolul 1 punctul 2:

în loc de: „Articolul 4

(1) La stabilirea prețurilor reprezentative CIF la import, prevăzute la articolul 10 alineatul (2) din Regu-
lamentul (CEE) nr. 1766/92, se iau în considerare, pentru grâul comun de calitate superioară, grâul dur,
porumbul și celelalte cereale furajere prevăzute la articolul 2 alineatul (1), următoarele elemente:

(a) cotația bursieră reprezentativă pe piața Statelor Unite ale Americii;

(b) primele comerciale și reducerile cunoscute, legate de această cotație, pe piața Statelor Unite în ziua cotației
și, în special în cazul grâului dur, legate de calitatea făinii;”,

se va citi: „Articolul 4

(1) La stabilirea prețurilor reprezentative CIF la import, prevăzute la articolul 10 alineatul (2) din Regu-
lamentul (CEE) nr. 1766/92, se iau în considerare, pentru grâul comun de calitate superioară, grâul dur,
porumbul și celelalte cereale furajere prevăzute la articolul 2 alineatul (1), următoarele elemente:

(a) cotația bursieră reprezentativă pe piața Statelor Unite ale Americii;

(b) primele comerciale și reducerile cunoscute, legate de această cotație, pe piața Statelor Unite în ziua cotației
și, în special în cazul grâului dur, legate de calitatea grișului;”.
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